
June 25, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS
ROMAN CATHOLIC CHURCH

215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.comWebsite: www.stscm.org

https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 •Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY:

Parish Administrator _______ Fr. Łukasz Iwańczuk
Parish Trustees _______________ Zbigniew Surdyka

_____________________________ John Bonsiewich

Admin. Assistant/Bookkeeper ____ Natalia Juszczak

Organist ________________ Stanisław Nestorowicz

Lector Coordinator _____________ Jolanta Dzięgiel
Cultural Coordinator _____________ Bożena Kopeć
Decoration Coordinator ________ Elżbieta Gancarz

Sunday Collection Coordinator ______ Beata Rębisz
Religious Education __________ Bogusława Maciąg
Parish Website _______________Marek Gromadzki

Parish Weekly Bulletin ________ Agnieszka Wilkins

Youth Protection Coordinator __________________

________________________ Fr. Łukasz Iwańczuk

HOLY MASSES

Sunday Masses:

Saturday (Vigil Mass) ______________________ 5:00 pm (ENG)

Sunday __________ 9:00am (ENG); 10:30am and 6:30pm (POL)

Weekday Masses:

Monday, Thursday ________________________ 9:00 am (POL)

Wednesday, Friday ________________________ 6:30 pm (POL)

Novena to Our Lady of Perpetual Help_______Wed. after Mass

Holy Days _______________________________ As Announced

CONFESSION

Every Saturday ___________________________ 4:30 - 4:50 pm

First Friday of the Month Confession _________ 5:30 - 6:20 pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Fridays _________________________________ 5:30 - 6:20 pm

ROSARY PRAYER

Rosary Prayer ___________ at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed

Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the

Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our

neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul II recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,

fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.



MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - June 24, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - June 25, 2023 (Twelfth
Sunday in Ordinary Time)
9:00am
10:30am O Boże błogosławieństwo dla Pauline i

Briana
6:30pm + Antoni Ryniak (w 2 rocz. śmierci od

żony i córek z rodzinami)
_________________________________________
Monday / Poniedziałek - June 26, 2023
9:00am O zdrowie i potrzebne łaski dla Walerii

Wednesday / Środa - June 28, 2023
6:30pm O zdrowie, błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej
dla Adriana z okazji 20 urodzin

Thursday / Czwartek - June 29, 2023
9:00am

Friday / Piątek - June 30, 2023
6:30pm + Patricia Tobin

Saturday / Sobota - July 1, 2023
5:00pm O zdrowie, błogosławieństwo oraz potrzebne łaski
dla Renaty z okazji 50. urodzin

Sunday / Niedziela - July 2, 2023 (Thirteenth Sunday in
Ordinary Time)
9:00am
10:30am O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Tomasza i
Mateusza Maciąg
6:30pm + Jan i Irena Kalata
________________________________________________

LAST WEEK OF JUNE DEVOTION SERVICE
- Sundays at 10:00 am
- Mondays and Thursdays at 9:30am
- Wednesdays and Fridays at 6:00pm

***

OSTATNI TYDZIEŃ NABOŻEŃSTWA
CZERWCOWEGO

- w niedziele o godzinie 10:00
- w poniedziałki i czwartki o 9:30
- w środy i w piątki o 18:00

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat.,
Jun 24

4:30pm
5:00pm

Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)

Sun.,
Jun 25

9:00am
10:00am

10:30am
6:30pm

Mass (ENG)
June Devotion with Exposition of the Blessed
Sacrament / Nabożeństwo czerwcowe z
wystawieniem Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)
Mass (POL)

Mon.,
Jun 26

9:00am
9:30am

Mass (POL)
June Devotion with Exposition of the Blessed
Sacrament / Nabożeństwo czerwcowe z
wystawieniem Najświętszego Sakramentu

Tue.,
Jun 27

NO MASS

Wed.,
Jun 28

6:00pm

6:30pm
7:00pm

June Devotion with Exposition of the Blessed
Sacrament / Nabożeństwo czerwcowe z
wystawieniem Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Thu.,
Jun 29 9:00am

9:30am

Saints Peter and Paul, Apostles (Solemnity)
Mass (POL)
June Devotion with Exposition of the Blessed
Sacrament / Nabożeństwo czerwcowe z
wystawieniem Najświętszego Sakramentu

Fri.,
Jun 30

6:00pm

6:30pm

June Devotion with Exposition of the Blessed
Sacrament / Nabożeństwo czerwcowe z
wystawieniem Najświętszego Sakramentu
Mass (POL)

Sat.,
Jul 1 4:30pm

5:00pm
6:00pm

The First Saturday of the Month
Confession / Spowiedź (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)
Devotions to the Immaculate Heart of Mary
and Adoration / Nabożeństwo
pierwszosobotnie wynagradzające
Niepokalanemu Sercu Maryi, Adoracja
Najświętszego Sakramentu (POL)
Confession / Spowiedź (ENG/POL)

Sun.,
Jul 2

9:00am
10:30am
6:30pm

Mass (ENG)
Mass (POL)
Mass (POL)

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH:
Patrick Glennon
Teresa Kobylińska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Čarnogursky

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa



THANK YOU FOR “COFFEE & CAKE”
DONATIONS

We thank everyone for all your help in putting our
monthly “Coffee & Cake” event together after the
Polish Mass last Sunday, June 18, 2023 and your
generous donations of $128

******

NEWLY BAPTIZED / CHRZTY
We welcome Alina Solaro, recently baptized in our
church, into the Christian and Parish community.
We congratulate their parents and families and offer
them our prayers.

******

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND
THE NEXT

Second collection this week, June 25, is for the
flowers. Second collection next week, July 2, 2023
will be for the maintenance of the church.

******
RENTAL OF THE PARISH SMALL HALL

A small parish hall under the church is available
again for rent as a venue for events/parties for up to
40-50 people. The rental can include the usage of
the kitchen, to be determined if for an additional fee.
Deposit prior to renting of the small hall will be
required.
We need your help to spread the word and
inform others of this opportunity to rent the
room. Income from these rentals will support the
financial needs for the necessary projects in the
Parish.

******

PODZIĘKOWANIA ZA DONACJE Z “KAWY I
CIASTKA”

Dziękujemy wszystkim za pomoc w przygotowaniu
naszego comiesięcznego spotkania przy “Kawie i
ciastku” po polskiej Mszy w zeszłą niedzielę 18
czerwca 2023 r. oraz za Wasze hojne donacje
$128.

******

NEWLY BAPTIZED / CHRZTY
Witamy we wspólnocie chrześcijańskiej i parafialnej
Alinę Solaro, która została ochrzczona w naszym
kościele. Gratulujemy rodzicom i rodzinom, i
ogarniamy ich naszymi modlitwami.

******

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZŁYM
TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu, 25 czerwca 2023 r.,
jest na kwiaty. Druga taca w przyszłym tygodniu,
2 lipca 2023 r., przeznaczona będzie na utrzymanie
kościoła.

******
WYNAJEM MAŁEJ SALKI PARAFIALNEJ

Mała salka parafialna pod kościołem jest ponownie
do wynajęcia jako miejsce na imprezy do 40-50
osób. Wynajem może obejmować korzystanie z
kuchni, do uzgodnienia czy za dodatkową opłatą.
Przed wynajęciem małej salki wymagana będzie
kaucja.
Potrzebujemy Waszej pomocy w
rozpowszechnianiu słowa i przekazywaniu
informacji innym o tej możliwości wynajęcia
salki. Dochód z wynajmu pozwoli wspomóc
potrzeby finansowe na niezbędne projekty w
parafii.

******



THE FIVE FIRST SATURDAYS DEVOTION

The Five First Saturdays devotion is one of the
principal points of the Fatima message. It centers on
the urgent need for mankind to offer reparation and
expiation for the many injuries that the Immaculate
Heart of Mary suffers from the hands of both
impious and indifferent men.

On the First Saturday during 5 Consecutive Months,
the Devotion consists of:

1. Going to Confession,
2. Receiving the Sacrament of Holy

Communion,
3. Saying five decades of the Rosary,
4. Meditating for 15 minutes on the

mysteries of the Rosary

Our Lady said to Sister Lucia:

“See, my daughter, My Heart surrounded with
thorns with which ingrates pierce me at every
moment with blasphemies and ingratitude. You, at
least, make sure to console me and announce that
all those who for five months, on the first
Saturdays, go to confession, receive Communion,
say five decades of the Rosary, and keep me
company for 15 minutes meditating on the
mysteries of the Rosary, with the purpose of
making reparation to me, I promise to assist them
at the hour of death with all the graces necessary
for the salvation of their souls.”

The Five First Saturdays Devotion we pray every
First Saturday Of the month at 6:00pm at our
church.

NABOŻEŃSTWO PIERWSZYCH SOBÓT
MIESIĄCA

W tym tygodniu przypada pierwsza sobota
miesiąca. Nabożeństwo pierwszych sobót miesiąca
to forma pomocy grzesznikom, zaproponowana
przez Jezusa za pośrednictwem Maryi.
Aby prawidłowo odprawić nabożeństwo pięciu
pierwszych sobót należy spełnić poniższe warunki:

1. W pierwsze soboty miesiąca przystąpić do
spowiedzi z intencją wynagrodzenia za grzechy
popełnione przeciw Niepokalanemu Sercu Maryi.
Można także skorzystać z sakramentu pojednania
wcześniej (np. w pierwszy piątek). Do spowiedzi
należy przystąpić z intencją zadośćuczynienia za
zniewagi pod adresem Najświętszej Maryi Panny

2. Przyjmować Komunię św. przez pięć pierwszych
sobót miesiąca

3. Odmówić pięć tajemnic różańcowych

4. Przez piętnaście minut rozważać tajemnice
różańcowe

Matka Boża wszystkim, którzy odprawią 5
pierwszych sobót miesiąca, obiecuje szczególne
łaski: „Duszom, które w ten sposób starają się mi
wynagrodzić, obiecuję towarzyszyć w godzinie
śmierci z wszystkimi łaskami potrzebnymi do
zbawienia.”

Nabożeństwo pierwszosobotnie można również
odprawiać w niedzielę, jeśli ktoś nie jest w stanie
spełnić wszystkich warunków w sobotę. Istotna
jest intencja wynagradzająca.

Zapraszamy w każdą pierwszą sobotę miesiąca na
nabożeństwo w naszym kościele o godz 18:00.



RELIGIOUS EDUCATION
REGISTRATION FORM

2023/2024

We invite all children, youth and parents to the formation of religious education in our church. We will
meet on Sunday mornings before the Polish Mass. Religion classes will be provided in Polish and English.

---------------------------------------
Zapraszamy wszystkie dzieci, młodzież oraz rodziców na formację lekcji religii w naszym kościele.

Spotkania będą odbywać sięw niedzielne poranki przed polskąMszą Św. Lekcje religii będą odbywać sięw
językach polskim i angielskim.

● First Holy Communion Class

● Confirmation Class

● Catholic Education Class

● Polish School (Sacraments at Sts. Cyril & Methodius Parish in Boonton, NJ)

STUDENT’S FULL NAME: _______________________________________________________

WHICH GRADE IS A STUDENT: __________________________________________________

FATHER’S FULL NAME: ________________________________________________________

MOTHER’S FULL NAME: _______________________________________________________

ADDRESS: ___________________________________________________________________

PHONE #: ____________________________________________________________________

EMAIL: ______________________________________________________________________

AGE OF CHILD: _______________________________________________________________

DATE OF BIRTH: ______________________________________________________________

DATE AND PLACE OF BAPTISM: _________________________________________________

DATE AND PLACE OF 1ST COMMUNION: __________________________________________

Please return the form to Fr. Łukasz / Formularz proszę dostarczyć do Ks. Łukasza



DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME

“Family Owned and Operated”
Darren T. Dangler, Sr., Manager

NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686
(973) 334-0842 · Fax (973) 316-0526

312 West Main Street · Boonton, NJ 07005

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH · BOONTON, NJ	 FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

Codey & Mackey Funeral Home
Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

www.aspca.org

Help the ASPCA put  a  stop 
to animal  cruelty.

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish
	 Richard J. Codey • Owner, N.J. Lic. No. 3175

107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 • (973) 334-5252

Free and 
confidential.


